PRINTER: Replace this box with
Printed- In (PI) Statement(s) as
per spec.

NOTE: This box is simply a
placeholder. Pl Statement(s) do
not have to fit inside the box but
should be placed in this area.

L93571-B22

*Charge the pen using either your computer AC adapter or other
USB Type-(® charging cable or adapter (sold separately).

The pen needs to be fully charged before the first use.

2e- Light status Pen status
' Solid amber Charging
Solid white Fully charged
Blinkingamber  Low battery
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By default, press button @ to select an item or perform a right-click
function, and press button @ to erase. Depending on the application,
these button functions might vary. To view or edit the configuration
of these buttons, use the HP Pen Control app on your computer.

\~

BAHASA INDONESIA BbJITAPCKM
* 3ape[jieTe n1cankara, KaTo M3rnon3saTe NPOMeHNNBOTOKOBMA
afanTep Ha koMnroTbpa unv Apyr USB kaben unu agantep 3a

3apexnate Ha USB Type-C (nponasa ce oTaento).

adaptor pengisian daya USB Tipe C lainnya (dijual terpisah).
Pena harus diisi penuh sebelum digunakan untuk pertama

kali. MepoTo Tps6Ba fa ce 3apeay HanmbAHO Npean MbPBOTO My
13non3saHe.
I3 1IJéde ool d> Status lampu Status Pena
AT b olo S Kuning tua solid Mengisi daya CbcTosiHMe Ha uHankaTopa  CbCTOsHME Ha Nucankarta
. BT - - — HenpekbcHaTo XbnTo 3apexpaare
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Muralio xbnTo M3ToueHa 6aTepus

Secara default, tekan tombol @ untuk memilih item atau
melakukan fungsi klik kanan dan tekan tombol @ untuk
menghapus. Bergantung pada aplikasinya, fungsi tombol
ini mungkin berbeda-beda. Untuk melihat atau mengedit
konfigurasi tombol-tombol ini, gunakan aplikasi HP Pen
Control di komputer Anda.

Mo nogpas6upaHe HatucHeTe byToHa @, 3a fa n3bepete
eNeMeHT WK Aa U3NbAHUTe GYHKLMATA 3a LLpakBaHe ¢
[lecH1s BYTOH, U HaTWCHeTe 6yToHa @, 3a Aa 13TpueTe.

B 33BUCMMOCT OT NPUNOXKEHNETO BYHKLMMTE Ha Te3u
6yTOHM MOe Aa Ce Pa3nnyaBart. 3a Aa nperneaare unm
NpOMeHNTE KOHDUIYpaLMaTa Ha Te3n byTOHM, U3non3saiTe
npunoxenneTo HP Pen Control Ha koMnoTbpa.

CESKY

* Pero nabijejte bud pomoci adaptéru stfidavého proudu pocitace,
nebo pomocijiného nabijeciho kabelu USB Type-C ¢i adaptéru
(prodava se samostatng).

Pred prvnim pouzitim musi byt pero plné nabité.

Stav kontrolky Stav pera
Sviti oranzové Nabijeni
Sviti bile Plné nabito

Blika oranzove Nizké nabiti baterie

Ve vychozim nastaveni stisknutim tlacitka @ vyberete polozku
nebo provedete funkci kliknuti pravym tlacitkem a poté
stisknéte tlacitko @ pro vymazani. V zavislosti na aplikaci se
mohou tyto funkce tlacitka ménit. Chcete-li zobrazit nebo
upravovat konfiguraci téchto tlacitek, pouzijte aplikaci HP Pen
Control ve svém potitaci.

DANSK

* Oplad pennen ved hjeelp af enten din computers vekselstremsadapter
eller et USB Type-C-opladningskabel eller en USB Type-C-adapter
(seelges separat).

Pennen skal veere fuldt opladet for forste brug.

EANNHNIKA

* Qopriote TN ypadido e 1o TpodhodoTikd AC TOU UMTOAOYLOTH 00
1) GAA0 KoAWSL0 poptiong USB Type-C rj mpooappoyéa (MwAeitat
EEXWPLOTE).

ITALIANO
* Ricaricare la penna usando 'adattatore CA del computer o un altro
adattatore o cavo diricarica USB Type-C (venduti separatamente).

La penna deve essere completamente carica prima del primo

H ypadida mpemeL va dopTLIOTEL MARPWC TPV &M TV TPWTN utilizzo.
Xpnon.
Kotdotaon pwrewvig évdeing Katdotaon ypoadidag Spia di stato Stato della penna

JToBepd MOPTOKAAL lMvetou dodption

Arancione fissa In fase di ricarica

AN MARpNc ddption

Bianca fissa Completamente carica

XounAo eninedo
dopTIoNg UroTopiog

AvoBoaBr Vel PE TIOPTOKOAL XPWHO

ATIO TIPOEMIAOYN, TTATAOTE TO KOUUTT @ Yo vor EMAEEETE

£Vl OTOLYELD ) VX EKTEAEOETE TN AELTOUPYia ToU HEELOU KAIK,
KO TTOTAOTE TO KoupT @ yia dlaypadry. Ot Asttoupyieg Twv
KOUUMUWV UMopel va Sla€pouv avaAoya e TNV EGOpUoyr.
[Mot var deite i va eme€epyaaTeite T dlapdpdwon aUTWY Twv
KOUUTLWY, Xpnaotdorolrote tnv edoppoyr) HP Pen Control
0TOV UTTOAOYLOTH 00,

FRANCAIS

Chargez le stylet en utilisant soit l'adaptateur secteur de votre
ordinateur soit un cable/adaptateur de chargement USB Type-C
(vendu séparément).

*

Lysstatus Status for pen Le stylet doit étre entierement chargé avant la premiéere
Konstant gul Oplader utilisation.
Konstant hvid Fuldt opladet Etat du voyant Etat du stylet
Blinker gult Lavt batteriniveau Orange fixe Charge en cours
Blanc fixe Compléetement chargé

Tryk som standard pa knappen @ for at veelge et element
eller udfare en hgijrekliksfunktion, og tryk pa knappen

@ for at slette. Afhaengigt af programmer kan disse
knapfunktioner variere. Hvis du vil se eller redigere
konfigurationen af disse knapper, skal du bruge appen

HP Pen Control pa din computer.

DEUTSCH
*aden Sie den Stift entweder Uber das Netzteil des Computers oder Uiber
ein USB Type-C-Ladekabel oder einen Adapter (separat erhaltlich).

Der Stift muss vor der ersten Verwendung vollstandig
aufgeladen werden.

LED-Status
Leuchtet gelb

Stift-Status
Wird geladen

Leuchtet weil3
Blinkt gelb

Vollstandig aufgeladen

Akkuladestand niedrig

Driicken Sie standardmaRig die Taste @ , um ein Element
auszuwahlen oder fuhren Sie einen Rechtsklick aus und
drlicken Sie dann die Taste @ , um es zu l6schen. Die
Tastenfunktionen kénnen je nach Anwendung variieren. Um die
Konfiguration dieser Tasten anzuzeigen oder zu bearbeiten,
verwenden Sie die HP Pen Control App auf Ihrem Computer.

ESPANOL
* Cargue el lapiz usando el adaptador de CA de su equipo u otro
adaptador o cable de carga USB Type-C (adquirido por separado).

El l&piz debe estar completamente cargado antes de usarlo
por primera vez.

Estado del indicador luminoso
Ambar fijo

Estado del lapiz
Cargando

Blanco fijo Carga completa

Ambar intermitente Bateria baja

De forma predeterminada, presione el botén @ para seleccionar
un elemento o realizar una funcion con el botén derecho del
mouse, y presione el boton @ para borrar. Segun la aplicacion,
las funciones de este boton pueden variar. Para ver o editar

la configuracion de estos botones, utilice la aplicacion HP Pen
Control en su equipo.

Orange clignotant Batterie faible

Par défaut, appuyez sur le bouton @ pour sélectionner un
élément ou effectuer une fonction de clic droit et appuyez sur
le bouton @ pour effacer. Selon 'application, les fonctions

de ces boutons peuvent varier. Pour afficher ou modifier la
configuration de ces boutons, utilisez 'application Commande
du stylet HP de votre ordinateur.

HRVATSKI

* Napunite olovku pomocu prilagodnika izmjenicnog napona
racunala ili nekog drugog USB Type-C kabela ili prilagodnika za
punjenje (prodaje se zasebno).

Olovka se mora u potpunosti napuniti prije prve upotrebe.

Stanje zaruljice Stanje olovke

Svijetli zuto Puni se

Svijetli bijelo Posve napunjeno

Trepce zuto Niska razina napunjenosti baterije

Prema zadanim postavkama pritisnite tipku @ za odabir
stavke ili izvodenje funkcije desnog klika i pritisnite tipku @ za
brisanje. Navedene funkcije gumba mogu se razlikovati ovisno
o aplikaciji. Da biste pregledali ili uredili konfiguraciju tih
gumba, upotrijebite aplikaciju HP Pen Control na racunalu.

Arancione lampeggiante Batteria scarica

Per impostazione predefinita, premere il pulsante @ per
selezionare un elemento o eseguire una funzione da pulsante
destro del mouse, premere il pulsante @ per cancellare. Le
funzioni dei pulsanti possono variare a seconda dell'applicazione.
Per visualizzare o modificare la configurazione di questi pulsanti,
utilizzare l'app HP Pen Control sul computer.

KA3AKLIA

Kanamapl KoMnbtoTepaiH alHbIManbl TOK aaantepi Hemece backa
USB Type-C 3apaaray kabeni He agantepi (6enek catbinagpl)
apKbINbl 3aPAATaHbI3.

AnFaLu peT naiganady anasiHaa Kanamabl ToMbIFbIMEH
3apsaTay Kaxer.

WHpvkaTop Kyii
Capbl TycneH TypakTbl kaHaab!

Kanam kyiii
3apsaartanyna

AK TYCMNEeH TypaKTbl >XaHadbl Tonblk 3apaaTanfaH

Capbl >kapblKneH XbinbinbikTayaa TemeH batapes 3apsaabl

openki napamMeTpnep 60MbIHLLIA, 3MeMeHTTi TaHaay Hemece
OH, >Xak, TyMeLLiKTi 6acy GYHKLMACHIH OpbIHAAY YLUH

@ TyMeCiH 6aCbIHbI3 KaHE INEMEeHTTI eLwipy VLUiH @
TyMeCiH 6acbiHbI3. barnapnamara 6ainaHbICTbl 6yn Tyiime
MYMKIHiKTepi e3reLue 60nybl MyMKiH. Ocbl TyiiMenepain
KOHOUrypaLmAChIH Kepy Hemece 83repTy VLLIH KOMMbroTepAe
HP Pen Control 6afgapnamacbH NaaanaHbiHbI3.

LATVIESU VALODA
Uzladéjiet pildspalvu, izmantojot datora mainstravas adapteri vai
citu USB C tipa uzlades kabeli vai adapteri (tiek pardots atseviski).

*

Pildspalvai ir jabat pilniba uzladétai pirms pirmas lietosanas
reizes.

Indikatora statuss Pildspalvas statuss

Nepartraukti deg dzeltena krasa Notiek uzlade

Nepartraukti deg balta krasa Pilniba uzladéta

Zems akumulatora uzlades
limenis

Mirgo dzeltena krasa

Péc nokluséjuma nospiediet pogu @, lai atlasitu vienumu
vai veiktu labas pogas klikska funkciju, un nospiediet
pogu @, lai izdzéstu. Sis pogu funkcijas var atskirties
atkariba no lietojumprogrammas. Lai skatitu vai redigétu
$0 pogu konfiguraciju, izmantojiet datora instaléto
lietojumprogrammu HP Pen Control.



LIETUVIY KALBA

* Rasiklj jkraukite naudodami kompiuterio kintamosios stoves
adapterj, ,USB Type-C" tipo jkrovimo kabelj arba adapterj
(parduodamas atskirai).

Pries pirma kartg naudojant rasiklj jj batina pilnai jkrauti.

POLSKI

* Nataduj piéro za pomoca komputerowego zasilacza pradu
przemiennego badz innego kabla zasilajgcego lub przejsciowki
USB Type-C (sprzedawane osobno).

Przed pierwszym uzyciem pioro musi by¢ w petni natadowane.

PYCCKUA
* 3apanuTe nepo, MCronb3ys NMbo afanTep NepemMeHHOro Toka
CBOEro KoMmbroTepa, Nnbo apyroi kabens nnu anantep USB
Type-C ans 3apsaaku (NpruobpeTaeTcs oTAeNbHO).
Mepen NepsbIM MCNOMb30BaHVEM HYXKHO NOMHOCTbLI0
3apAANTb Nepo.

Lemputés bisena Rasiklio basena

Stan wskaznika Stan pidra

CocTosiHue uHaukatopa CocTosHue nepa

Svietia geltona spalva |kraunamas

Swieci na pomarafczowo  tadowanie

CBETUTCA XenTbiM BbinonHsaeTca 3apaaka

Svietia balta spalva Visiskai jkrautas

Swieci na biato W petni natadowane

CeeTtnTCs 6enbimM YCTPOWCTBO NOMHOCTBHO 3apAXKeHo

Mirksi geltona spalva Akumuliatorius senka

Pagal numatytuosius parametrus, paspaudus mygtuka @,
pasirenkamas elementas arba atliekamas desinjjj pelés
mygtuko paspaudima atitinkantis veiksmas, o paspaudus
mygtuka @, atliekamas istrynimas. Atsizvelgiant
programa, $iy mygtuky funkcijos gali skirtis. Norédami
perzitréti arba keisti siy mygtuky konfigaracijg, naudokite
kompiuteryje esancia ,HP Pen Control“ programa.

MAGYAR
*Atoll toltéséhez hasznalja a szamitogep valtdaramu adapterét,
illetve mas (kilon kaphatd) USB Type-C-toltGkabelt vagy adaptert.

Atollat az els6 hasznalat el6tt teljesen fel kell tolteni.

A jelzéfény allapota Atoll allapota
Folyamatos borostyansarga Tolt

Folyamatos fehér Teljesen felt6ltve

Az akkumulator toltottségi
szintje alacsony

Borostyansargan villog

Alapértelmezés szerint az @ gomb megnyomasaval kivalaszthat
egy elemet, vagy végrehajthat egy jobb gombos miveletet.

A torléshez nyomja meg a @ gombot. A gombok funkcioi

a hasznalt alkalmazastol figgben eltérhetnek. A gombok

hasznélja a HP Pen Control alkalmazast a szamitdgépen.

NEDERLANDS

* Laad de pen op met de netvoedingsadapter van uw computer of
met een andere USB Type-C-oplaadkabel of -adapter (afzonderlijk
verkrijgbaar).

De pen moet voor het eerste gebruik volledig zijn opgeladen.

Status lampje
Brandt oranje

Status pen
Bezig met opladen

Brandt wit Volledig opgeladen

Knipperend oranje Batterij bijna leeg

Druk op de knop @ om een item te selecteren of een
rechtsklikfunctie uit te voeren; druk op de knop @ om te
wissen. Deze knopfuncties kunnen per applicatie verschillen.
Gebruik de app HP Pen Control op uw computer om de
configuratie van deze knoppen weer te geven of te bewerken.

NORSK
*Lad pennen med enten datamaskinens stremadapter eller en
annen USB Type-C-ladekabel eller -adapter (selges separat).

Pennen ma lades helt opp fer farste bruk.

Niski poziom natadowania
akumulatora

Miga na pomaranczowo

Domyslnie nacisniecie przycisku @ powoduje wybranie
elementu lub wykonanie funkgji klikniecia prawym przyciskiem
myszy, a nacisniecie przycisku @ — kasowanie. W zaleznosci
od aplikacji funkgje tych przyciskéw moga sie rézni¢. Aby
wyswietli¢ lub zmieni¢ konfiguracje tych przyciskow, uzyj
aplikacji HP Pen Control na komputerze.

PORTUGUES

* Carregue a caneta utilizando o transformador de CA do
computador ou outro cabo de carregamento USB Type-C ou
transformador (vendido em separado).

A caneta precisa de ser totalmente carregada antes do primeiro uso.

Estado da caneta
A carregar

Estado da luz
Amarela sélida

Luz branca fixa Totalmente carregada

Amarela intermitente Bateria fraca

Por predefini¢ao, pressione o botdo @ para selecionar um
item ou executar uma funcdo de cliqgue com o botdo direito

e pressione o botdo @ para apagar. Consoante a aplicacdo,

as fungdes destes botbes podem variar. Para ver ou editar a
configuracao destes botdes, utilize a aplicacdo HP Pen Control
(Controlo da caneta) no seu computador.

PORTUGUES DO BRASIL

* Carregue a caneta usando o adaptador de CA do seu computador
ou outro adaptador ou cabo de carregamento USB Type-C (vendido
separadamente).

A caneta precisa ser totalmente carregada antes do primeiro uso.

Status da caneta
Carregando

Status da luz
Acesa na cor ambar

Acesa na cor branca Totalmente carregada

Piscando em ambar Bateria fraca

Por padrao, pressione o botdo @ para selecionar um item ou
executar uma funcao de clique com o botéo direito, e pressione o
bot&o @ para apagar. Dependendo do aplicativo, essas funcoes de
bot&o podem variar. Para exibir ou editar a configuracdo desses
botGes, use o aplicativo HP Pen Control em seu computador.

ROMANA
*Incarcati stiloul utilizand adaptorul de c.a. al computerului sau un
alt adaptor ori cablu de incarcare USB Type-C (vandut separat).

Stiloul trebuie incarcat complet inainte de prima utilizare.

Lysstatus Pennestatus

Lyser gult Lading pagér Stare indicator luminos Stare stilou
Lyser hvitt Fulladet Chihlimbariu stationar Seincarca
Blinker gult Lavt batteriniva Alb stationar Incarcat complet

Som standard trykker du pa knapp @ for a velge et element
eller utfgre en hgyreklikkfunksjon og pa knapp @ for a
slette. Disse knappene kan ha forskjellige funksjoner, alt
etter hvilke applikasjoner de brukes i. Hvis du vil se eller
redigere konfigurasjonen til disse knappene, kan du bruke
HP Pen Control-appen pa datamaskinen.

Chihlimbariu intermitent Nivel scazut al acumulatorului

In mod implicit, apasati butonul @ pentru a selecta un element
sau a efectua o functie de clic dreapta si apasati butonul @
pentru a sterge. In functie de aplicatie, functiile acestor butoane
pot varia. Pentru a vizualiza sau a edita configuratia acestor
butoane, utilizati pe computer aplicatia HP Pen Control.

Muraet xenTbim Hw3kuit yposeHb 3apsaa 6atapen

Mo ymonyaHmko HaxxmuTe KHonKy @, YTo6bI Bbi6paTh
3M1EMEHT WM BbIMNOMHNUTD LLIENYOK NPABOW KHOMKOW MbILLK,
WM HaXXKMUTE KHOMKY @, 4T06bl CTepeTb AaHHble. B

PasHbIX NPUAOXKEHUAX DYHKLMM 3TVX KHOMOK MOTYT BbITb
npyrumn. Bocnonb3yiitecs npunosxerviem HP Pen Control Ha
KOMMbHOTEPE, YTOObI 03HAKOMUTBLCA C KOHDHUrypaLmneit 3Tux
KHOMOK UMM M3MEHUTb ee.

SLOVENSKY

* Nabite pero pomocou sietového napajacieho adaptéra pocitaca,
pripadne iného nabijacieho kabla alebo adaptéra USB Type-C
(predava sa samostatne).

Pred prvym pouzitim musi byt pero Uplne nabité.

Stav indikatora Stav pera
Svieti na jantarovo Nabija sa
Svieti na bielo Uplne nabité

Blika na jantarovo Takmer vybita batéria

V predvolenom nastaveni stlacenim tlacidla @ vyberiete
polozku alebo vykonate funkciu kliknutia pravym tlacidlom
mysi a stlacenim tlacidla @ vykonate vymazanie. V zavislosti
od pouzivanej aplikacie sa funkcie tychto tlacidiel mozu lisit.
Ak chcete zobrazit alebo upravit konfiguraciu tychto tlacidiel,
pouzite aplikaciu HP Pen Control v pocitaci.

SLOVENSCINA
* Pero napolnite z napajalnikom racunalnika oziroma z drugim
napajalnim kablom USB Type-C ali adapterjem (naprodaj loc¢eno).

Pero mora biti pred prvo uporabo povsem napolnjeno.

Stanje lucke
Sveti rumeno
Sveti belo

Utripa rumeno

Stanje peresa
Polnjenje

Popolnoma napolnjeno

Nizko stanje baterije

Privzeto pritisnite gumb @, da izberete element ali izvedete
funkcijo klika z desno tipko miske, nato pa pritisnite gumb @
za brisanje. Funkciji teh gumbov sta odvisni od aplikacije. Ce
Zelite prikazati ali urediti nastavitev teh gumbov, uporabite
aplikacijo HP Pen Control v racunalniku.

SUOMI

* Lataa kyna joko tietokoneen verkkovirtalaitteella tai muulla USB
Type-C -latausjohdolla tai -sovittimella (myydaan erikseen).

Kyna on ladattava tayteen ennen ensimmaistd kayttoa.

Valon tila
Tasaisesti palava keltainen

Kynan tila
Lataus kaynnissa

Taysin ladattu
Akku vahissa

Tasaisesti palava valkoinen

Vilkkuva keltainen

Oletusarvoisesti voit valita kohteen tai suorittaa hiiren
kakkospainikkeen toiminnon painamalla painiketta

@ ja pyyhkia painamalla @. Painiketoiminnot voivat
vaihdella sovelluksen mukaan. Voit tarkastella ja muokata
painikkeiden maarityksia tietokoneen HP Pen Control
-sovelluksessa.

SRPSKI

* Napunite pero pomocu adaptera naizmenicne struje za racunar ili
nekog drugog USB Type-C kabla za punjenje ili adaptera (prodaju
se zasebno).

Pero treba da se potpuno napuni pre prve upotrebe.

Status lampice Status pera
Svetli zuto Puni se
Svetlibelo Potpuno napunjeno

Treperi zutom bojom Baterija na izmaku

Podrazumevano, treba da pritisnete dugme @ da biste izabrali
neku stavku ili izvrsili funkciju desnog klika, a dugme @ da
biste izbrisali. U zavisnosti od aplikacije, ove funkcije dugmadi
se mogu razlikovati. Da biste pregledali ili uredili konfiguraciju
ove dugmadi, koristite aplikaciju HP Pen Control na racunaru.

SVENSKA

* Ladda pennan med hjalp av datorns ndtadapter eller en annan USB
Type-C-laddningskabel eller -adapter (séljs separat).

Pennan maste vara fulladdad fére den forsta anvandningen.

YKPATHCbKA
* 3apsaaiTb oniselpb 3a A0MOMOror aaanTepa 3MiHHOro CTPYMyY
KOMM'HOTepa Yu iHLLIOro afanTepa abo kabento Ans 3apsaaxaHHs
USB Type-C (kynyeTbcst 0kpemo).
Oniselb NOTPIBGHO NOBHICTH 3apAAUTY Nepes NepLInM
BUKOPUCTaHHAM.

CraH iHgukaTopa
CBITUTBCA KOBTUM

CraH onisus
TpvBaE 3apsaaXKaHHA

CBiTUTbCA BinnmM MoBHICTHO 3apsaaxXeHo

Bnvmae xoBTrM Hw3bkuii 3apan

HaTvcHiTb KHonKy @, o6 B1OpPaTV enemeHT abo BUKOHATH
DYHKUIF KNaLaHHA NpaBoi KHOMKM MULLI, | HATUCHITb KHOMKY
@, 1106 cTepTw. Ls KoHbirypauis aie 3a 3aMoBYYBaHHAM.
3anexHo Big Nporpamun GyHKLT KHOMOK MOXYTb BiPI3HATUCA.
LLlo6 nepernsaHyTv abo 3MiHUTK KOHIrypaLito X KHOMOK,
ckopucTawTecs nporpamoto HP Pen Control Ha koMn'koTepi.

A7NEE

*BEVWOIZE2 -5 - ONBBRT I TY - EllFED
fthDUSB Type-CREB 7 — 7 ILATF Y 75— (BIFE) =ERL
TRCERBLET,

Lampstatus Pennstatus R, MHTERT IRICREICABT IUBND
Fast qult Laddar WET,

Fast vitt sken Helt laddad S 7 DIRRE R ORE

Blinkande gult Svagt batteri FLPBICRT FEH

Som standard trycker du pa knappen @ for att valja ett BEICRT 7V FBHEI

objekt eller hdgerklicka pa en funktion och trycker pa FLoPETRM O—/\v7

knappen @ for att radera. Dessa funktioner kan variera
beroende pa applikationen. Om du vill visa eller redigera
konfigurationen av de har knapparna anvander du HP Pen
Control-appen pa datorn.

alng
* grialithnmsneazuatines AC dwsunanianasiame viaaemsa
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TURKCE
*Bilgisayarinizin AC adaptoriini veya baska bir USB Type-C sarj
kablosunu ya da adaptérini (ayrica satilir) kullanarak kalemi sarj edin.

Kalemin ilk kullanimdan énce tamamen sarj edilmesi gerekir.

Kalem Durumu
Sarj ediliyor

Isik durumu
Kesintisiz sari

Kesintisiz beyaz Tamamen sarj edildi

Sari renkte yanip sonlyor Dusuk pil

Varsayilan olarak, bir 6ge secmek icin @ digmesine basin
veya sag tiklatma islevi gerceklestirin ve silmek icin @
digmesine basin. Uygulamaya bagli olarak bu diigmeler
degisiklik gosterebilir. Bu duigmelerin yapilandirmasini
goruntilemek veya diizenlemek icin bilgisayarinizdaki

HP Pen Control uygulamasini kullanin.
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Specifications
Temperature, operating 0°C to 40°C (32°F to 104°F)

Relative humidity (noncondensing), operating 10%
to 90%

Regulatory information

For regulatory identification purposes, your product
is HSA-W0O1P. If required, regulatory markings for
your country or region are located on the side of
the product, on the packaging, or elsewhere in this
document.
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The information contained herein is subject to change without no-
tice. The only warranties for HP products and services are set forth
in the express warranty statements accompanying such products
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